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B9-0331/2021

Euroopan parlamentin päätöslauselma Euroopan parlamentin tutkimuksesta komission 
ja neuvoston parhaillaan suorittamasta kansallisten elpymis- ja 
palautumissuunnitelmien arvioinnista 
(2021/2738(RSP))

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon elpymis- ja palautumistukivälineen perustamisesta 12. helmikuuta 2021 
annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/2411,

– ottaa huomioon 20. toukokuuta 2021 antamansa päätöslauselman parlamentin 
oikeudesta tiedonsaantiin meneillään olevasta jäsenvaltioiden elpymis- ja 
palautumissuunnitelmien arvioinnista2,

– ottaa huomioon elpymis- ja palautumistukivälinettä koskevan asetuksen 18, 19 ja 
20 artiklan,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 132 artiklan 2 kohdan,

A. ottaa huomioon, että tavallista lainsäätämisjärjestystä noudattaen hyväksytyn elpymis- 
ja palautumistukivälinettä koskevan asetuksen mukaan komissio arvioi jäsenvaltioiden 
elpymis- ja palautumissuunnitelmat tai tapauksen mukaan jäsenvaltioiden toimittamien 
suunnitelmien päivitykset kahden kuukauden kuluessa siitä, kun ne on virallisesti 
toimitettu, ja tekee ehdotuksen neuvoston täytäntöönpanopäätökseksi;

B. toteaa, että elpymis- ja palautumistukiväline on kokonsa ja rahoituslähteidensä puolesta 
ennennäkemätön väline; ottaa huomioon, että komissio valmistelee velan 
liikkeeseenlaskua, koska kaikki EU:n jäsenvaltiot ovat nyt menestyksekkäästi 
ratifioineet omia varoja koskevan päätöksen3;

C. toteaa, että komissio ottaa huomioon elpymis- ja palautumisvuoropuhelun yhteydessä 
esiin tulleet seikat, myös Euroopan parlamentin päätöslauselmat, mikä on äärimmäisen 
tärkeää elpymis- ja palautumistukivälineen täytäntöönpanon demokraattisen valvonnan 
sekä parlamentaarisen valvonnan kannalta, joka puolestaan on mahdollista vain, jos 
parlamentti osallistuu täysimääräisesti kaikkiin vaiheisiin;

D. toteaa, että elpymis- ja palautumistukivälinettä koskevan asetuksen 26 artiklassa 
säädetään elpymis- ja palautumisvuoropuhelusta, jonka tarkoituksena on varmistaa 
suurempi avoimuus ja vastuuvelvollisuus ja jonka puitteissa komissio voi antaa 

1 EUVL L 57, 18.2.2021, s. 17.
2 Hyväksytyt tekstit, P9_TA(2021)0257.
3 Neuvoston päätös (EU, Euratom) 2020/2053, annettu 14. joulukuuta 2020, Euroopan unionin omien varojen 
järjestelmästä (EUVL L 424, 15.12.2020, s. 1).
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parlamentille tietoa muun muassa jäsenvaltioiden elpymis- ja palautumissuunnitelmista 
ja niiden arvioinnista;

E. toteaa, että parlamentti on toistuvasti kehottanut komissiota antamaan 
tilannekatsauksen, myös kirjallisesti, kansallisten elpymis- ja palautumissuunnitelmien 
arvioinnista elpymis- ja palautumisvuoropuhelua varten;

F. ottaa huomioon, että jäsenvaltioiden olisi lähtökohtaisesti pitänyt toimittaa kansalliset 
elpymis- ja palautumissuunnitelmansa komissiolle viimeistään 30. huhtikuuta 2021; 
toteaa, että tähän mennessä 23 jäsenvaltiota on toimittanut elpymis- ja 
palautumissuunnitelmansa komissiolle;

G. toteaa, että komissio on toimittanut saamansa elpymis- ja palautumissuunnitelmat 
parlamentille ja neuvostolle;

H. ottaa huomioon, että parlamentissa käytiin 18. toukokuuta 2021 täysistuntokeskustelu 
parlamentin oikeudesta tiedonsaantiin meneillään olevasta jäsenvaltioiden elpymis- ja 
palautumissuunnitelmien arvioinnista;

I. ottaa huomioon, että parlamentti hyväksyi 20. toukokuuta 2021 hyvin suurella 
enemmistöllä päätöslauselman parlamentin oikeudesta tiedonsaantiin meneillään 
olevasta jäsenvaltioiden elpymis- ja palautumissuunnitelmien arvioinnista;

J. toteaa, että alueiden komitea ja Euroopan kuntien ja alueiden neuvosto julkaisivat 
20. tammikuuta 2021 tulokset kohdennetusta kuulemisestaan, joka koski kuntien, 
kaupunkien ja alueiden osallistumista kansallisten elpymis- ja palautumissuunnitelmien 
valmisteluun;

K. ottaa huomioon, että elpymis- ja palautumistukivälinettä koskevan asetuksen nojalla 
annetut ehdotukset delegoiduiksi säädöksiksi eli delegoitu säädös elpymisen ja 
palautumisen tulostaulusta ja delegoitu säädös tukivälineen edistymisestä raportoitaessa 
käytettävien yhteisten indikaattorien ja sosiaalimenoista raportoitaessa käytettävän 
menetelmän vahvistamisesta;

1. pyytää komissiota soveltamaan kansallisten elpymis- ja palautumissuunnitelmien 
arvioinnissa tarkasti elpymis- ja palautumistukivälinettä koskevan asetuksen kirjainta ja 
henkeä ja toteaa samalla suhtautuvansa myönteisesti komission pyrkimyksiin varmistaa 
kansallisiin elpymis- ja palautumissuunnitelmiin liittyvien asiaankuuluvien neuvoston 
täytäntöönpanopäätösten nopea hyväksyminen ennen kesää ja sen jatkuvaan 
yhteistyöhön jäsenvaltioiden kanssa, jotta se voi auttaa niitä laatimaan laadukkaita 
suunnitelmia;

2. panee tyytyväisenä merkille parlamentin esittämiin kirjallisiin kysymyksiin saadut 
kirjalliset vastaukset; odottaa saavansa pian komission vastaukset parlamentin äskettäin 
toimittamaan matriisiin, jossa esitetään määrällinen ja laadullinen arvio kaikista 
toimitetuista suunnitelmista;

3. kehottaa komissiota arvioimaan kansalliset suunnitelmat elpymis- ja 
palautumistukivälinettä koskevassa asetuksessa säädettyjen kriteerien mukaisesti; 
muistuttaa komissiota siitä, että suunnitelmia arvioitaessa ei saa tehdä poliittisia 
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myönnytyksiä, ja edellyttää komission hylkäävän kaikki kansalliset suunnitelmat, jotka 
eivät vastaa luokitusjärjestelmässä esitettyjä odotuksia; kannustaa komissiota 
toteuttamaan suunnitelmia koskevia perusteellisia ja kattavia arviointeja ja 
varmistamaan samalla, että se pitää tarvittavaa etäisyyttä siitä huolimatta, että se on 
osallistunut tiiviisti suunnitelmien laatimiseen ennen niiden toimittamista; toivoo, että 
kansalliset sidosryhmät otettaisiin mukaan samassa määrin;

4. korostaa, että elpymis- ja palautumistukiväline tarjoaa monille jäsenvaltioille 
merkittävän tilaisuuden sekä toipua välittömästä kriisistä että asettaa taloutensa uudelle 
kasvu-uralle; korostaa, että kunnianhimoiset suunnitelmat ja asianmukainen 
täytäntöönpano ovat olennaisen tärkeitä, jotta ei hukata tätä tilaisuutta; on huolissaan 
siitä, että kaikki jäsenvaltiot eivät ehkä pysty täysin hyödyntämään tarjolla olevaa 
tilaisuutta omien suunnitelmiensa laadun vuoksi; katsoo, että elpymis- ja 
palautumistukivälineestä ei saa tulla hukattu tilaisuus eikä se saa merkitä toimimista 
entiseen tapaan;

5. panee tyytyväisenä merkille, että komission antamien tietojen mukaan kaikki virallisesti 
toimitetut suunnitelmat täyttävät ilmastoa ja digitaalialaa koskevat investointitavoitteet; 
kehottaa komissiota arvioimaan myös ehdotettujen toimenpiteiden laatuseikkoja sen 
varmistamiseksi, että ne täyttävät sekä laadulliset että määrälliset tavoitteet;

6. on huolissaan monien kansallisten suunnitelmien epätasapainosta, sillä ne tukeutuvat 
voimakkaasti investointeihin mutta eivät vastaa odotuksia rakenneuudistusten alalla; 
kehottaa komissiota varmistamaan, että kansalliset suunnitelmat vastaavat 
mahdollisimman pitkälle eurooppalaisen ohjausjakson maakohtaisia suosituksia; 
edellyttää komission kiinnittävän erityistä huomiota sen varmistamiseen, että ehdotetut 
uudistukset ovat aitoja eivätkä johda aiemmin hyväksyttyjen kunnianhimoisempien 
uudistusten peruuntumiseen; katsoo lisäksi, että komission on saatava jäsenvaltiot 
esittämään ja toteuttamaan kunnianhimoisia uudistuksia elpymis- ja 
palautumistukivälineen rahoituskauden alusta alkaen;

7. on pettynyt siihen, että monissa kansallisissa elpymis- ja palautumissuunnitelmissa 
keskitytään lyhyen aikavälin investointeihin seuraavan sukupolven investointien ja 
uudistusten sijaan;

8. muistuttaa, että elpymis- ja palautumistukivälineestä ei saa rahoittaa toistuvia 
kansallisia menoja, kuten pysyviä verohelpotuksia; kehottaa komissiota arvioimaan tätä 
kriteeriä kokonaisvaltaisesti ja ottamaan huomioon elpymissuunnitelmien ja muiden 
kansallisten ohjelmien väliset korvautuvuusvaikutukset;

9. toteaa, että eurooppalainen lisäarvo ei toteudu pelkästään siksi, että elpymis- ja 
palautumistukiväline on EU:n aloite; huomauttaa, että rajatylittävät hankkeet, jotka 
kattavat useamman kuin yhden jäsenvaltion, olisivat paras tapa varmistaa 
eurooppalainen lisäarvo ja siihen liittyvät heijastusvaikutukset; pitää sitä, että vain 
harvat kansalliset suunnitelmat sisältävät aidosti rajatylittäviä hankkeita, valitettavana 
erityisesti siksi, että rajatylittävät hankkeet ovat ratkaisevan tärkeitä energiaunionin ja 
digitaaliunionin kannalta; kehottaa komissiota kannustamaan jäsenvaltioita 
helpottamaan elpymis- ja palautumistukivälineestä rahoitettavia rajatylittäviä hankkeita;
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10. muistuttaa, että elpyminen olisi saatava aikaan ja unionin ja sen jäsenvaltioiden 
palautumiskykyä olisi vahvistettava tukemalla toimenpiteitä Euroopan kannalta 
merkityksellisillä politiikan aloilla, jotka on jäsennelty kuuteen pilariin; muistuttaa 
komissiota tarpeesta varmistaa, että jäsenvaltiot käsittelevät kaikkia kuutta pilaria; 
panee merkille, että osa jäsenvaltioista ei aio investoida digitaaliseen infrastruktuuriin;

11. muistuttaa, että digitaalisiin valmiuksiin ja yhteyksiin tehtävien investointien osalta 
jäsenvaltioiden olisi sisällytettävä suunnitelmiinsa yhteisiin objektiivisiin kriteereihin 
perustuva turvallisuutta koskeva itsearviointi, jossa yksilöidään mahdolliset 
turvallisuusongelmat ja esitetään yksityiskohtaisesti, kuinka nämä ongelmat ratkaistaan 
asiaa koskevan unionin oikeuden ja kansallisen lainsäädännön noudattamiseksi; 
kehottaa komissiota varmistamaan, että kaikissa tällaisia investointeja sisältävissä 
kansallisissa suunnitelmissa esitetään tällainen arviointi ja että investoinnit eivät ole 
ristiriidassa unionin strategisten etujen kanssa;

12. pitää kiinni siitä, että elpymis- ja palautumissuunnitelmien mukaisissa hankkeissa on 
investoitava ihmisiin, jotta voidaan saavuttaa Next Generation EU -välineen yhteiset 
tavoitteet; korostaa, että tätä varten elpymis- ja palautumistukivälineen kuudenteen 
pilariin on sisällytetty koulutukseen ja osaamiseen liittyvät uudistukset ja investoinnit; 
kehottaa jäsenvaltioita ja komissiota varmistamaan, että elpymis- ja 
palautumissuunnitelmien rinnalla toteutetaan konkreettisempia toimenpiteitä, joilla 
investoidaan koulutukseen ja osaamiseen, myös digitaalisiin taitoihin, aktiivisen 
työvoiman osaamisen kehittämiseen, uudelleen kouluttautumiseen ja uudelleen 
pätevöitymiseen, työttömien pääsyä työelämään edistäviin ohjelmiin, lasten ja nuorten 
mahdollisuuksia ja niiden saatavuutta parantaviin investointipolitiikkoihin sekä 
sukupolvien välistä kuilua kaventaviin politiikkoihin, jotta voidaan maksimoida 
investointien tuleva lisäarvo;

13. palauttaa mieliin, että elpymis- ja palautumistukiväline on suunniteltu tukemaan 
hankkeita, joissa noudatetaan unionin rahoituksen täydentävyyden periaatetta; pitää 
valitettavana, että monet jäsenvaltiot ovat hyödyntäneet liian usein 
taannehtivuuslauseketta hankkeiden kattamiseksi helmikuusta 2020 alkaen; toteaa, että 
tämä on teknisesti laillista mutta vastoin elpymis- ja palautumistukivälinettä koskevan 
asetuksen henkeä; muistuttaa komissiota siitä, että investointien olisi liityttävä 
uudistuksiin, ja kehottaa sitä varmistamaan, että kaikki taannehtivasti hyväksytyt 
investoinnit on selkeästi kytketty vastaaviin uudistuksiin, joilla on selkeät välitavoitteet 
ja tavoitteet; toteaa, että elpymis- ja palautumistukivälineestä rahoitettavien, aidosti 
lisäarvoa tuottavien hankkeiden puuttuminen voi rajoittaa tukivälineen 
makrotaloudellista vaikutusta;

14. pitää valitettavana, että kansallisia elpymis- ja palautumissuunnitelmia ei soviteta 
riittävän hyvin yhteen kumppanuussopimusten ja EU:n ohjelmien, kuten InvestEU-
ohjelman, kanssa; kehottaa luomaan elpymis- ja palautumistukivälineen sekä 
kumppanuussopimusten ja EU:n ohjelmien välisiä synergioita ja huolehtimaan niiden 
täydentävyydestä; pitää valitettavana, että jäsenvaltiot hyödyntävät niukasti InvestEU-
ohjelman kansallista osiota, josta voitaisiin edistää erityisesti 
vakavaraisuustukivälineiden luomista pk-yrityksiä varten; muistuttaa, että pk-yritysten 
osallistuminen suunnitelmien täytäntöönpanoon on keskeinen tekijä elpymis- ja 
palautumistukivälineen onnistumisen kannalta;
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15. kehottaa jäsenvaltioita keräämään varojen lopullisia saajia ja edunsaajia sekä elpymis- 
ja palautumistukivälineestä rahoitettujen hankkeiden tavoitteita, määrää ja sijaintia 
koskevia tietoja ja kirjaamaan ne standardoidussa sähköisessä ja yhteentoimivassa 
muodossa sekä hyödyntämään yhteistä tiedonlouhintavälinettä, joka komission on 
määrä asettaa saataville; kehottaakin komissiota saattamaan yhteisen 
tiedonlouhintavälineen mahdollisimman pian valmiiksi; palauttaa mieliin, että elpymis- 
ja palautumistukivälinettä koskevan asetuksen 22 artiklan 2 kohdassa säädetään 
jäsenvaltioiden velvoitteesta kerätä ja asettaa käyttöön standardoitujen luokkien tiedot; 
muistuttaa komissiota siitä, että sen on varmistettava kyseisten velvoitteiden 
noudattaminen tarkastusta ja valvontaa varten sekä vertailukelpoisten tietojen 
tarjoamiseksi elpymis- ja palautumissuunnitelman mukaisten uudistusten ja 
investointihankkeiden täytäntöönpanotoimenpiteisiin liittyvien varojen käytöstä; 
muistuttaa lisäksi komissiota tarpeesta varmistaa lopullisia edunsaajia koskeva 
avoimuus ja varmistaa, että käytössä on asianmukaiset järjestelyt päällekkäisen 
rahoituksen ehkäisemiseksi;

16. toteaa, että vain harvat jäsenvaltiot ovat valinneet kansallisissa elpymis- ja 
palautumissuunnitelmissaan avustusten ja lainarahoituksen yhdistämisen; on erittäin 
huolissaan siitä, että suuri osa lainaosiosta ja siten myös elpymis- ja 
palautumistukivälineestä jää käyttämättä, mikä merkitsisi menetettyä tilaisuutta, 
erityisesti kun otetaan huomioon kokemukset rakennerahastojen varojen alhaisesta 
käyttöasteesta;

17. varoittaa komissiota, että sen olisi varmistettava arvioinnissaan, että kansalliset elpymis- 
ja palautumissuunnitelmat eivät sisällä aiemmin hylättyjä hankkeita;

18. muistuttaa komissiolle esittämästään vaatimuksesta, että sen on täytettävä elpymis- ja 
palautumistukivälinettä koskevan asetuksen mukaiset velvoitteensa eli annettava 
parlamentille asiaankuuluva tilannekatsaus elpymis- palautumistukivälinettä koskevan 
asetuksen täytäntöönpanosta ja otettava huomioon kaikki elpymis- ja 
palautumisvuoropuhelun yhteydessä esiin tulleet seikat, mukaan lukien asianomaisten 
valiokuntien esittämät ja täysistuntojen päätöslauselmissa esitetyt seikat; panee 
tyytyväisenä merkille, että komissio pyrkii aiempaa paremmin antamaan riittäviä tietoja 
parlamentin kanssa pidettävissä säännöllisissä kokouksissa;

19. palauttaa mieliin, että elpymis- ja palautumistukivälineen täytäntöönpanon 
asianmukaisen demokraattisen ja parlamentaarisen valvonnan sekä suuremman 
avoimuuden ja demokraattisen vastuuvelvollisuuden varmistamiseksi komission on 
tiedotettava parlamentille säännöllisesti, niin suullisesti kuin kirjallisesti, kansallisten 
elpymis- ja palautumissuunnitelmien arvioinnin tilasta; korostaa jälleen kerran, että 
elpymis- ja palautumistukivälinettä koskevan asetuksen mukaan parlamentilla on oikeus 
saada tällaisia tietoja elpymis- ja palautumisvuoropuhelun yhteydessä;

20. kehottaa jälleen komissiota antamaan kaikki olennaiset taustatiedot ja yhteenvedon 
toimitetuissa suunnitelmissa esitetyistä uudistuksista ja investoinneista, jotka liittyvät 
elpymis- ja palautumistukivälinettä koskevassa asetuksessa vahvistettuihin kuuteen 
pilariin perustuvaan soveltamisalaan (yleiset ja erityiset tavoitteet sekä horisontaaliset 
periaatteet mukaan lukien) ja 11 arviointikriteeriin;
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21. on tyytyväinen siihen, että komissio on ottanut vastaan koneellisesti luotuja asiakirjojen 
käännöksiä, mutta muistuttaa edellyttävänsä, että tiedot olisi toimitettava helposti 
ymmärrettävässä ja vertailukelpoisessa muodossa ja että tämä koskee myös 
jäsenvaltioiden toimittamien asiakirjojen mahdollisia käännöksiä;

22. painottaa, ettei suunnitelmien alustavan arvioinnin jakaminen vaikuta menettelyn 
lopputulokseen; katsoo, että tämä parantaisi elpymis- ja palautumisvuoropuhelua, sillä 
useimmat kansalliset elpymis- ja palautumissuunnitelmat ovat niiden toimitushetkellä jo 
hyvin pitkälle viimeisteltyjä ja ne todennäköisesti hyväksytään;

23. muistuttaa komissiota siitä, että tarvitaan täyttä avoimuutta ja vastuuvelvollisuutta sen 
varmistamiseksi ja vahvistamiseksi, että elpymis- ja palautumistukiväline on 
demokratian kannalta hyväksyttävä ja että kansalaiset ovat sitoutuneita siihen;

24. pitää valitettavana, että monet jäsenvaltiot eivät ottaneet alue- ja paikallisviranomaisia 
lainkaan tai riittävästi mukaan suunnitelmien laadintaprosessiin; pitää lisäksi 
valitettavana, että joissakin tapauksissa edes kansallisia parlamentteja ei otettu riittävästi 
mukaan tai niille ei tiedotettu asianmukaisesti;

25. muistuttaa, että elpymis- ja palautumistukivälinettä koskevan asetuksen 18 artiklan 
4 kohdan q alakohdassa säädetään, että kansallisiin elpymis- ja palautumissuunnitelmiin 
olisi sisällyttävä ”tiivistelmä kansallisen lainsäädännön mukaisesti toteutetusta paikallis- 
ja alueviranomaisten, työmarkkinaosapuolten, kansalaisyhteiskunnan järjestöjen, 
nuorisojärjestöjen ja muiden asiaankuuluvien sidosryhmien kuulemisprosessista sekä 
selvitys siitä, kuinka sidosryhmiltä saadut tiedot on otettu elpymis- ja 
palautumissuunnitelmassa huomioon”; pyytää komissiota kehottamaan jäsenvaltioita 
kuulemaan kaikkia kansallisia sidosryhmiä ja varmistamaan, että kansalaisyhteiskunta 
ja paikallis- ja alueviranomaiset otetaan mukaan suunnitelmien täytäntöönpanoon ja 
etenkin niiden seurantaan, jotta varmistetaan, että mahdollisista tulevista muutoksista tai 
uusista suunnitelmista järjestetään kuulemisia;

26. edellyttää, että komissio laatii kattavat laadulliset ja määrälliset täytäntöönpanon 
valvontamekanismit, joilla valvotaan tarkasti ja tehokkaasti kansallisten elpymis- ja 
palautumissuunnitelmien toteutusta; on huolissaan elpymis- ja palautumistukivälineen 
rahoituksen kanavoimiseksi kansallisella tasolla käyttöön otettujen välineiden pitkän 
aikavälin kestävyydestä EU:n pitkän aikavälin poliittisten tavoitteiden saavuttamisen 
kannalta;

27. kehottaa komissiota varmistamaan täyden avoimuuden aikataulusta, jonka mukaisesti 
hyväksytään elpymis- ja palautumistukivälinettä koskevan asetuksen nojalla annettavat 
delegoidut säädökset eli delegoidut säädökset elpymisen ja palautumisen tulostaulusta 
sekä sosiaalimenoista, myös lapsia ja nuoria koskevista menoista, raportoitaessa 
käytettävästä menetelmästä ja tukivälineen edistymisestä raportoitaessa käytettävien 
yhteisten indikaattorien vahvistamisesta ja ottamaan huomioon elpymis- ja 
palautumisvuoropuhelun asiaan liittyvät seikat;

28. on tyytyväinen siihen, että ehdotukset delegoiduiksi säädöksiksi on saatu, mutta katsoo, 
että komissio ylittää ehdotusluonnoksissa sekä muotoa että sisältöä koskevat 
valtuutensa; vaatii komissiota ottamaan parlamentin huolenaiheet asianmukaisesti 
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huomioon muutetuissa ehdotuksissa; kehottaa jälleen hyväksymään nämä delegoidut 
säädökset nopeasti ennen kesätaukoa;

29. vaatii komissiota varmistamaan, että ennen neuvoston täytäntöönpanopäätöksissä ja 
kansallisissa elpymis- ja palautumissuunnitelmissa sovittujen välitavoitteiden ja 
tavoitteiden saavuttamisen arviointia parlamentille toimitetaan alustavat havainnot 
välitavoitteiden ja tavoitteiden saavuttamisesta, kuten elpymis- ja 
palautumistukivälinettä koskevan asetuksen 25 artiklan 4 kohdassa edellytetään;

30. muistuttaa neuvostoa siitä, että erityisesti täytäntöönpanopäätösten 
hyväksymisvaiheessa ”asiaa koskevat neuvoston valmisteluelimissä käytyjen 
keskustelujen tulokset on jaettava Euroopan parlamentin asiasta vastaavan valiokunnan 
kanssa”;

31. kehottaa komissiota toimimaan elpymis- ja palautumisvuoropuheluissa jatkossakin 
avoimesti, läpinäkyvästi ja rakentavasti;

32. edellyttää komission varmistavan, että kansallisiin elpymis- ja palautumissuunnitelmiin 
sisältyy määräyksiä, joilla varmistetaan, että unionin rahoituksen saajien on ilmaistava 
rahoituksen alkuperä ja varmistettava unionin rahoituksen näkyvyys tapauksen mukaan 
muun muassa pitämällä esillä unionin tunnusta ja asianmukaista rahoitusta koskevaa 
mainintaa, jossa lukee ”Euroopan unionin rahoittama – NextGenerationEU”;

33. kehottaa puhemiestä välittämään tämän päätöslauselman neuvostolle, Eurooppa-
neuvostolle ja komissiolle.


